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Gardaland Express 

Nursery

Toilette

Informazioni/Information/Info

Welcome Desk

Easy Shopping

Tabacchi/Tobacco Shop/Tabakwaren

Noleggio passeggini/Push Chair/Vermietung von Buggies

Parcheggio/Parking/Parkplatz

Bancomat/ATM/Bankomat

A-R FS Peschiera/Peschiera Train Station/Bahnstation Peschiera

Deposito custodito/Baggage Deposit/Gepäckaufbewahrung

Cassetta posta/Post Box/Briefkasten

Altezza Min-Max richiesta/Min-Max Height/Min-Max Höhe

Ricarica Cellulari/Mobile Charging Station/
Mobiltelefon Aufladung
Zona pic-nic/Picnic Area/Picknickzone 
(Consentito solo nell’area indicata/Only allowed 
in the indicated area/Nur zulässig in dem 
vorgeschriebenen Gebiet)
Primo soccorso/First Aid/Erste Hilfe 
(Non si effettua distribuzione farmaci/
There is no distribution of medication/
Es werden keine Medikamente verteilt)

LEGENDALEGEND
LEGENDE

TEATRI THEATRES
THEATER

 I -  INGRESSO

 II  - TEATRO DELLE MARIONETTE

 III - GARDALAND THEATRE

 IV -  ARENA HAWAII 

 V -  NAVE DEI CORSARI

 VI -  PALARAPTOR

 VII -  PIAZZA SOUK

Attenzione! Per la vostra sicurezza, ogni attrazione è soggetta ad un regolamento che può limitarne l’accesso in funzione 
dell’altezza, dell’età e delle condizioni di salute (in particolare donne in gravidanza). Verificate all’entrata le norme da rispettare. 
Le attrazioni funzionano fino all’orario di chiusura del Parco. L’accesso alle stesse può essere interrotto in anticipo dagli addetti 
per consentire lo smaltimento della coda creatasi.

Attention! All attractions are subject to regulations that may limit access in accordance with a person’s height, age and condition 
of health (for pregnant women in particular). Please check the regulation to be respected at attraction entrances. The attractions 
are open until the Park closing time. Park attendants may interrupt access in advance in order to permit everyone in the line 
to enter.

Achtung! Zu Ihrer Sicherheit bestehen für jede Attraktion bestimmte Benutzungsvorschriften, die den Zugang im Hinblick 
auf die Statur, das Alter und den Gesundheitszustand beschränken können (insbesondere schwangere Frauen). Prüfen Sie am 
Eingang die Vorschriften, die zu beachten sind. Die Attraktionen bleiben bis zur Schliesszeit des Parks in Betrieb.  Der Zutritt 
kann allerdings vorzeitig durch das Bedienerpersonal unterbrochen werden, um zu ermöglichen, dass die Besucher in der 
Warteschlange ordnungsgemäss Zugang zur Attraktion haben.

BAR/BARS RISTORANTI

RISTORAZIONE 
RAPIDA
FAST FOOD
Fast Food Covo Burger
Ristorante Aladino
Fast Food Blue Tornado 
Hacienda Miguel 
Buffalo Ranch

Alcuni Bar e Ristoranti potrebbero essere soggetti a chiusura settimanale/Some Bars and Restaurants may be 
subject to weekly closing time/Einige Bars und Restaurants können einen wochentlichen Ruhetag haben.
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BAR & 
RESTAURANTS

FUGA DA ATLANTIDE
Min 120 cm Max 190 cm

COLORADO BOAT
Min 100 cm
(Vietato ai minori di anni 4. I bambini al di sotto di 130 cm 
di altezza devono essere accompagnati/Children under 130 cm 
tall must be accompanied/Kinder unter 130 cm Grösse müssen 
in Begleitung sein)

FANTASY

FLYING ISLAND
(I bambini di età inferiore a 10 anni devono essere 
accompagnati/Children under 10 years of age must 
be accompanied/Kinder unter 10 Jahren müssen 
in Begleitung sein)

MR PING’S
NOODLE SURPRISE
Min 110 cm 
(I bambini di età inferiore a 8 anni devono essere 
accompagnati/Children under 8 years of age must 
be accompanied/Kinder unter 8 Jahren müssen in 
Begleitung sein)

BABY CANOE
(I bambini al di sotto di 105 cm di altezza 
devono essere accompagnati/Children under 
105 cm tall must be accompanied/Kinder unter 
105 cm Grösse müssen in Begleitung sein)

BABY CAVALLI
(I bambini al di sotto di 105 cm di altezza 
devono essere accompagnati/Children under 
105 cm tall must be accompanied/Kinder unter 
105 cm Grösse müssen in Begleitung sein)

SALTOMATTO
(I bambini al di sotto di 100 cm di altezza 
devono essere accompagnati/Children under 
100 cm tall must be accompanied/Kinder unter 
100 cm Grösse müssen in Begleitung sein)

BABY CORSARO
(I bambini al di sotto di 105 cm di altezza devono 
essere accompagnati/Children under 105 cm 
tall must be accompanied/Kinder unter 105 cm 
Grösse müssen in Begleitung sein)
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JUNGLE RAPIDS
Min 100 cm 
(I bambini al di sotto di 130 cm di altezza devono essere 
accompagnati/Children under 130 cm tall must be accompanied/
Kinder unter 130 cm Grösse müssen in Begleitung sein)

21

I CORSARI
(I bambini di età inferiore a 8 anni devono essere accompagnati
Children under 8 years of age must be accompanied/Kinder 
unter 8 Jahren müssen in Begleitung sein)
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RAMSES: 
IL RISVEGLIO23

MAMMUT
Min 110 cm 
(I bambini al di sotto di 130 cm di altezza devono essere 
accompagnati/Children under 130 cm tall must be accompanied/
Kinder unter 130 cm Grösse müssen in Begleitung sein)
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THE SPECTACULAR
ADVENTURE CINEMA
Min 120 cm

26

24DOREMIFARM

VOLAPLANO
(I bambini al di sotto di 120 cm di altezza devono 
essere accompagnati/Children under 120 cm 
tall must be accompanied/Kinder unter 120 cm 
Grösse müssen in Begleitung sein)

BABY PILOTA
(I bambini al di sotto di 105 cm di altezza devono 
essere accompagnati/Children under 105 cm tall 
must be accompaniedKinder unter 105 cm Grösse 
müssen in Begleitung sein)

ALBERO DI 
PREZZEMOLO

FUNNY EXPRESS

GIOSTRA CAVALLI

TRANSGARDALAND 
EXPRESS

PREZZEMOLO
LAND
Max 140 cm

PREZZEMOLO 
MAGIC VILLAGE
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SUPERBABY
(Vietata ai bambini di età superiore a 10 anni/
Maximum age permitted 10 years/ Höchstalter
10 Jahre erlaubt )

PETER PAN
Min 100 cm
(Vietato ai minori di anni 4. I bambini di età inferiore 
a 10 anni devono essere accompagnati/Prohibited to 
minors under 4. Children under 10 years of age must 
be accompanied/Jugentliche unter 4 Jahren verboten. 
Kinder unter 10 Jahren müssen in Begleitung sein)
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MONOROTAIA
(I bambini di età inferiore a 10 anni devono essere 
accompagnati/Children under 10 years of age must 
be accompanied/Kinder unter 10 Jahren müssen in 
Begleitung sein)

L’ERA GLACIALE
L’ESPERIENZA 4D
(Sconsigliato ai minori di anni 6. I bambini al di sotto 
di 120 cm di altezza devono essere accompagnati/
Not advised for children under 6 years. Children under 
120 cm tall must be accompanied/Nicht geeignet für 
Kinder unter 6 Jahren. Kinder unter 120 cm Grösse 
müssen in Begleitung sein)

ORTOBRUCO
TOUR
(I bambini al di sotto di 110 cm di altezza devono 
essere accompagnati/Children under 110 cm tall must 
be accompanied/Kinder unter 110 cm Grösse müssen 
in Begleitung sein)

RAPTOR
Min 140 cm Max 195 cm
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MAGIC HOUSE
(I bambini al di sotto di 120 cm di altezza devono essere 
accompagnati. Nei più piccoli l’attrazione potrebbe 
causare stati di paura/Children under 120 cm tall must 
be accompanied. The attraction could frighten youngest 
children/Kinder unter 120 cm Grösse müssen in Begleitung 
sein. Den jungsten Gästen könnte diese Attraktion Angst 
machen)
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BLUE TORNADO
Min 140 cm Max 200 cm

31

SEQUOIA 
ADVENTURE
Min 140 cm Max 190 cm
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MAGIC
MOUNTAIN
Min 120 cm Max 205 cm

33

SPACE VERTIGO
Min 130 cm Max 190 cm
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ADVENTURE ADRENALINE

Sultan Kiosk 
Antico Feudo
Play Bar
Chiosco Magic Village
Piadineria Western
Bar Gelateria Canyon
Chioschi Ramses
Aladino
Città Blu
Aloha Beach
Jason Montague
Carovana dei Dolci 
Raptor Kebab
Chiosco Jungle
Chiosco Oblivion
Chiosco Nettuno
Beer House 
Chiosco Salsiccia
Chiosco Welcome

A

SERVIZIO 
AL TAVOLO
TABLE SERVICE
BEDIENUNG 
AM TISCH
Sushi Restaurant
Trattoria di 
Capitan Hook
Locanda del 
Corsaro Nero
Pizzeria Saloon
Merlin Stube

ATTRAZIONI ATTRACTIONS
DIE ATTRAKTIONEN

OBLIVION
Min 140 cm Max 195 cm
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20 KUNG FU PANDA 
MASTER
Min 110 cm Max 200 cm
(I bambini al di sotto di 130 cm di altezza devono essere 
accompagnati/Children under 130 cm tall must be accompanied/
Kinder unter 130 cm Grösse müssen in Begleitung sein)
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